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The Junior Volunteer Group has been renamed as Joyful Kids Group. The Group aims at providing training 
in child development and volunteer work for children. Experienced members (9 members) received further 
training to be Group Mentors to train new members of the Joyful Kids Group. 

From November 2008 to March 2009, 19 children were given training on volunteerism, children right, 
body safety, cyber safety, self-understanding and peer relationship. They also participated in ACA Flag 
Day and helped to hold Tuen Mun Centre Open Day Games Stalls. They would further receive different 
kinds of training on children development, child protection and volunteer work. 
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iplinary Training/Sharing Forum 
Talks/Seminars and Information Dissemination

講座/研討會及資料發放

跨
專
業
訓
練/

分
享
會

講座/研討會
不同的社會服務機構、大學、教育團體、中學、小學及幼稚園都會邀請本會為不同的專業人士、家長及兒童舉

辦講座、工作坊或研討會，主題包括本港保護兒童的機制、識別及處理懷疑虐兒個案、跨界別專業合作預防虐

兒、預防兒童性侵犯、性教育、兒童安全使用互聯網、兒童權利和兒童充權、兒童的情緒和行為、家長正面管教

法、兒童成長需要和保護兒童相關的法例等。

在本年度，本會共舉行了98次講座及研討會，共有3,546人次參加。 在98次講座當中，64次的對象是家長，16

次的對象是兒童，9次的對象是專業人士，5次的對象是市民大眾，4次的對象是義工。 他們大多數都給予正面

的回應和表示接收到相關的知識和概念。

向公眾發放資料
本年度共有33個團體、合共30,730名參加者透過參觀本會中心及資訊展覽，獲得保護兒童的訊息。 來臨參觀

本會中心的都是本地或海外的專業人士和學生。 分享資料內容包括本港保護兒童的機制、識別及處理虐兒個

案的方法、本會提供的服務和相關疏忽照顧及獨留兒童等法例。
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Talks and Seminars
Different social service agencies, universities, education institutes, secondary schools, primary schools 
and kindergartens invited ACA to conduct talks, workshops and seminars to professionals, parents and 
children. The themes included the child protection system in Hong Kong, identification and handling 
of suspected child abuse cases, multidisciplinary collaboration, prevention of child sexual abuse and 
sex education, child cyber safety, children’s rights and children empowerment, children’s emotion and 
behaviour, positive parenting, child developmental needs and child protection related legislations.

We conducted 98 talks for a total of 3,546 participants in the year under review. Among the 98 talks, 
64 were delivered to parents, 16 to children, 9 to professionals, 5 to general public and 4 to volunteers. 
Majority of them gave positive feedback and expressed they had acquired related knowledge and 
concept.

Information Dissemination
A total of 33 groups with 30,720 participants had received child protection information through visiting 
our centres and joining our exhibitions. The visitors to our centres were professionals and students, both 
local and overseas. We shared with the visitors views and experience on a variety of subjects like child 
protection system in Hong Kong, identification and handling of child abuse cases, ACA services, neglect 
and unattended children and related legislations.
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實習

Fieldwork Placement and 
Internship Programme

本會繼續為大學社會科學系和醫學院學

生提供實習機會。本年度內，本會有11位

實習的學員分別來自四所本地大學。他們

有機會認識保護兒童的機制，處理虐兒

個案的程序，及不同相關的議題。他們有

出席不同的服務，例如跨界別虐兒個案會

議、保護兒童證書課程及大型的公眾活

動。在緊密的督導下，社工系實習的學員

接聽熱線電話、進行調查、處理個案及小

組工作。醫學院的實習學員亦有參加大型

活動，和研習不同有關保護兒童的議題。

所有的實習學員都很多謝本會為他們提

供的學習機會。

社工實習
參與實習的學員

香港大學	 				  

	 郭靜瑩

	 湯曉穎

楊錦偉

趙皓頤

萬景青

香港中文大學	 				  

	 黃景偉

劉凱琳

香港理工大學

鄭家瑩

梁慧菁

香港城巿大學					   

	 蘇淑貞

姚德錦

ACA continues to provide social work placement and 
internship programmes for university students from the 
Faculties of Social Sciences and Medicine. In the year under 
review, we had 11 fieldwork placements and internship 
students from four universities. They were given opportunities 
to understand the child protection system, the handling 
procedures of child abuse cases and various related issues. 
They were exposed to services such as multidisciplinary child 
abuse case conferences, child protection certificate courses 
and mass programmes. The social work placement students 
also handled hotline, investigation, casework and group 
work under our close supervision. The internship students 
assisted in mass programmes and reviewed concerns and 
issues of child protection. They were grateful for the learning 
opportunities and the support provided by ACA.

List of Students for Fieldwork Placement 
and Internship Programme
University of Hong Kong

Ms Kwok Ching Ying, Jenny
Ms Hong Hiu Wing, Tracy
Mr Yeung Kam Wai
Ms Chiu Ho Yee, Priscillia
Ms Man King Ching	   

Chinese University of Hong Kong

Mr Wong King Wai, Mike
Ms Lau Hoi Lam, Crystal

Hong Kong Polytechnic University

Ms Cheng Ka Ying, Celia
Ms Leung Wai Ching, Hilda
	

City University of Hong Kong

Ms So Suk Ching, Suki
Mr Yiu Tak Kam 
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保護兒童培訓課程及工作坊
Child Protection Training Course 
and Training Programme

本會經累積多年在保護兒童方面的經驗，於二OOO年開始舉辦有關證書課程，藉此與前線專業人員分享經

驗，有助及早察覺和適切處理虐兒問題。

本年度我們舉辦了兩個證書課程，參加者來自不同專業，包括教育界、學生輔導服務、兒童及青少年服務、院

舍服務、康復服務、早期教育及訓練服務等。四節的「保護兒童證書課程」於二OO八年六月舉行，六十四位參

加者中三分一為學前教育工作者。三節的「兒童性侵犯證書課程」則於二OO九年一月舉行，共七十四位同工參

加，約三分之一參加者是服務有特殊需要的兒童。課程的講師包括本會總幹事、主任及資深社工。

本年度我們繼續應非政府機構的邀請為其主領職員培訓活動，包括到寶血兒童村進行兩節有關處理及預防兒

童性侵犯的訓練，以及為香港遊樂場協會提供共兩節的「保護受虐兒童」 - 處理虐兒個案工作坊。
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Backed by many years of experience in child protection, ACA has been conducting child protection 
certificate courses since 2000.  The courses facilitate sharing with frontline professionals and enable early 
identification and effective intervention of child abuse cases. 

Two certificate courses were organized in the year under review.  Participants came from different 
professions, including education, student guidance services, children and youth services, residential 
services, rehabilitation services, as well as early education and training services. A 4-session Certificate 
Course on Child Protection was organized in June 2008 with 64 participants.  One third of them were pre-
school educators. Another 3-session Certificate Course on Child Sexual Abuse was conducted in January 
2009 for 74 participants. About one third of them were working with children with special needs. Speakers 
for the courses included ACA director, supervisor and our experienced workers.

Two training programmes were also conducted for the staff of NGOs in this year, including a 2-session 
training on Child Sexual Abuse for Precious Blood Children’s Village and a 2-session workshop on 
Handling of Child Abuse Cases for Hong Kong Playground Association.
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第17屆國際防止虐待及	 	 	
	 	 	 疏忽照顧兒童會議

17th ISPCAN International Congress 
on Child Abuse and Neglect

每兩年一度舉辦的「國際防止虐待及疏忽照顧兒童會議」於二OO八年九月七日至十日首次在中國香港特別行

政區舉行，主題是「兒童的角度建設關懷而非暴力的社會」，由本會及國際防止虐待及疏忽照顧兒童協會共同

主辦，出席會議的人士超過69多個國家，接近800人參與。在四天的會議期間，大會安排了6個主題演講及超過

100個專題研討及分組會議，提供不同的平台讓參與會議的專家、學者及相關的從業員互相交流經驗、心得及

科研成果。

發表重要演說著名專家及題目包括：

1. Cindy Kiro 博士（新西蘭）： 兒童的聲音： 兒童事務委員會在宣導兒童權利的角色

	 Cindy Kiro博士於二OO三年九月一日起擔任新西蘭兒童專員至今。

2. David Finkelhor（美國）博士：美國兒童遭不良對待數字下降的反思

	 David Finkelhor博士是預防兒童罪行中心的總幹事，家庭研究所的總幹事及美國新罕夏大學的社會學教授。

3. Michael Freeman 教授（英國）：容許體罰，能否消除虐兒？

	 Michael Freeman教授自一九八四年始為倫敦大學的首席教授，他亦是國際兒童權利刊物的創刊編輯及被	

	 法律界稱為兒童權利的導師。

4. 雷張慎佳女士B.B.S.（中國香港特別行政區）：預防是否保護兒童的一個可取之策？

	 雷張慎佳女士是香港防止虐待兒童會的總幹事。

5. 徐永祥教授（中國內地）：中國大陸保護兒童的意識 — 社區參與不足

	 徐永祥教授是中國民政部全國社會工作專家委員會副主任委員及中國社會工作教育協會副會長。

國際會議的開幕典禮邀請到香港特別行政區社會福利署署長余志穩先生、中華全國婦女聯合會兒童工作部部

長鄧麗女士、聯合國兒童權利委員會主席李亮喜博士、《聯合國秘書長關於暴力侵害兒童問題的研究報告》秘

書處總幹事Dr Amaya Gillespie及青少年參與的代表葉其謀先生。

在4天會議期間，各地專家、學者有機會從各方面，如法制、家庭、社會、學校、政府層面等不同角度，探討如何

保護兒童免受虐待，如何幫助他們在一個非暴力的環境下成長。是次會議更開創先河，就是響應了大會的主

題，舉辦了青少年會議，並首次邀得中國兒童參與。大會於二OO七年十月始在香港籌組了「青少年參與籌備委

員會」，並在大會中安排了45分鐘的特別環節：「青少年會議」，會中有8位年齡由13至17歲的中國內地和香港

兒童代表發表他們對主題的意見。會議期間，我們見證了兒童的積極參與而深感欣慰，他們擔任主持、唱出自

創曲、詞的歌曲、在大會派發給參加者的環保袋上讓兒童繪上七彩的畫作、在大會不同時段演出自創的話劇和

發表文章。以成人為主的國際會議，鮮有兒童參與，然而對於防止暴力的議題，兒童可能是暴力受害者，他們的

意見不能被忽視。

最後，我們再次感謝超過150名盡責及值得信賴的義工，協助是次會議流暢及成功地完成。



104



105

The International Society for Prevention of Child Abuse and Neglect (ISPCAN) holds its International 
Congress on Child Abuse & Neglect biannually.  In the year under review, the Congress was held from 
7 to 10 September 2008 at the Hong Kong Convention and Exhibition Centre.  Its theme was “Toward a 
Caring and Non Violent Community: A Child’s Perspective” It was co-hosted by our agency and ISPCAN. 
It was held in Hong Kong SAR, China for the first time.  Almost 800 participants from over 69 jurisdictions 
attended the four-day Congress, which comprised 6 keynote sessions and more than 100 concurrent 
sessions. It provided a platform for professionals, scholars and practitioners to exchange experiences and 
present research findings. 

A kick-off press conference was held on 6 June 2008, three months before the international congress with 
the presence of two congress co-chairs, Dr Jon Conte, MSW, PhD (USA) and Dr Patricia Ip, FHKCPaed.

Renowned keynote speakers and their topics included:

1. 	Dr Cindy Kiro, “Children’s Voices: The role of Children’s Commissioners in advocating for children”
	 Dr Kiro was appointed Commissioner for Children in New Zealand on 1 September 2003 for five years. 

2. 	Dr David Finkelhor, "Lessons from the Decline in Child Maltreatment in the USA”
	 Dr Finkelhor is the Director of the Crimes against Children Research Centre in the States and has been 

researching the problems of 	child victimization, child maltreatment and family violence since 1977. 

3. Professor Michael Freeman “Can We Conquer Child Abuse if We Don’t Outlaw Physical Chastisement 
of Children?”

	 Professor Freeman has been a chair professor at the University College, University of London since 
1984. He is the founding editor of International Journal of Children's Rights and is considered as a guru 
in children's rights in the legal field. 

4. 	Mrs Priscilla Lui Tsang Sun Kai, BBS, “Is Prevention a Feasible Option in Child Protection?”
	 Mrs. Lui is the Director of Against Child Abuse Ltd. 

5.	 Professor Xu Yong Xiang, “Insufficient Community Participation: A Sense of Child Protection in 
Mainland China”

	 Professor Xu is Vice President of the National Social Work Specialist Council of the Ministry of Civil 
Affairs in China. 
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The opening ceremony of the Congress was well represented by Mr Stephen Fisher, Director of Social 
Welfare, Hong Kong; Ms Deng Li, Director General, Department of Children’s Affairs, All China Women’s 
Federations; Dr Yanghee Lee, Chairperson, UN Committee on the Rights of the Child and Dr Amaya 
Gillespie, Director, Secretariat of the UN Secretary General’s Study on Violence Against Children and Mr 
Mickey Yip, representative of youth participation programme. 

During the four-day Congress, experts from overseas and Mainland China were able to explore ways 
to better protect children from abuse and neglect through different perspectives such as legal system, 
family support, community involvement, schools and institutional interventions etc. All discussions and 
studies aimed at developing a caring and non-violent community for our children. This year’s Congress 
had a new element, that is, in response to the theme of the Congress we had a 45-minute special session 
– a Youth Plenary for 8 children aged 13 to 17 from Hong Kong and the Mainland China to present their 
views. The session brought in participation by youth who are the subjects of the Congress.

In October 2007, to maximize children’s participation in the work of child protection and care, the ‘Youth 
Participation Organizing Committee’ was formed by 10 child-related non-governmental organizations and 
children and youth organizations/groups. During the congress, we were proud to witness vigorous child 
participation by the Committee. Young people helped out in every stage of the Congress. They acted as 
our eloquent Master of Ceremony, sang the theme song, both lyrics and music of which were composed 
by them, painted colorful and creative conference bags and presented their drama and papers in various 
sessions. At a congress at international level which is mainly participated by adults, it is unique to have 
children participants. Through their participation, the importance of their role in child protection and care 
work has clearly been highlighted. 

Lastly, we would like to extend our gratitude to the over one hundred and fifty volunteers whose reliable 
assistance contributed to this efficient and successful international Congress on child protection. 
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29週年記者招待會及週年大會

The 29th Anniversary Press Conference 
and Annual General Meeting

本會在國際預防虐兒日（二OO八年十一月十九日）

前後分別舉辦了第廿九週年記者招待會 （二OO八年

十一月十八日）及第廿九週年大會（二OO八年十一月

二十日）。

蒙 海港 城 置 業有限公司鼎力支持，本會假 海港 城

KidX場地舉行「第廿九週年記者招待會暨世界預防虐

兒日」活動，首要活動為第廿九週年記者招待會。記

者招待會中，雷太分析2007/08年度的服務數字，指出

獨留兒童及心理虐待的舉報數字均有上升。有關管教

子女的查詢亦有增加，數字的上升顯示該會預防的角

色得到認同。但來自專業人士的舉報數目持續五年下

降，機構呼籲各單位切勿鬆懈，保護兒童的工作需要

跨界別及跨專業的協助，共同努力，特別在金融海嘯

的影響下，父母不可忽略對孩子的耐性及關愛，不要

以暴力發洩生活的壓力，如有需要，應尋求專業人士

協助。

雷太亦再次倡議的兒童事務機制、兒童法例的檢討

和兒童參與的機會，並希望機構能獲得更多撥款和資

助，來持續及應付本港的家庭需要。記者招待會完結

前，本會邀請了「生之喜悅」計劃義工及服務使用者

分享參與預防計劃的經驗及管教子女的心得。

除記者招待會外，「第廿九週年記者招待會暨世界預

防虐兒日」活動更包括音樂表演及展覽，務求以不同

形式帶出保護兒童的訊息及預防服務的重要性。順

德聯誼會何日東小學派出一隊精神抖擻的銀樂隊為

表演展開序幕，「兒歌天后」李紫昕小姐以歌聲提醒

市民對兒童的關注，而嗇色園主辦可德幼稚園的一

班精靈可愛的小朋友表演唱歌，以音樂支持「世界預

防虐兒日」。

兩天後，本會假九龍塘城大城軒中菜廳舉行「第廿九

屆週年大會暨晚宴」，近一百位同事、委員、義工及

嘉賓出席。

為實踐兒童參與，當日周年大會特意邀請了兩位青年

朋友擔當主持，經義務司庫、總幹事及主席回顧一年

的各事項後，新一屆的委員會成員亦順利誕生，並頒

發長期服務獎予兩位員工及四位傑出義工。為了讓與

會人士更了解本會的服務，兩位服務使用者獲邀分

享他們參與本會的感受和心得，從她們真人真事的

描述中，更顯得機構工作的重要。
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The Agency held the 29th Anniversary Press 
Conference on 18 November 2009 and its Annual 
General Meeting on 20 November 2008. The 
dates were scheduled on days before and after the 
International Day on Prevention of Child Abuse (19 
November 2008).

Sponsored by Harbour City Estates Limited, ACA 
held “Day for the Prevention of Child Abuse cum 
29th Anniversary Press Conference” at Habour 
City KidX Zone. At the Press Conference Mrs Lui 
reviewed the 2007/2008 annual service findings. 
She said that the hotline figures on both neglect 
and psychological abuse had increased. Besides, 
the number of enquiry about child management 
surged.  All the data confirmed the importance 
of the agency’s role in the prevention of child 
abuse. Reviewing figures in the last five years, 
Mrs. Lui reported that referrals from professionals 
had dropped consistently. Mrs Lui appealed to all 
professionals providing children-related services to 
keep close eyes on child abuse cases and children 
in need, to render appropriate support for family 
under hardship and to report at once when they 
found any child in danger of becoming victims of 
child abuse. She stressed that child protection 
required multidisciplinary collaborations and 
that both prevention and remediation were of 
equal importance. She also reminded families 
to keep calm when facing difficult situations in 
the current financial tsunami and never to turn to 
violence as stress relievers. Families should contact 
professionals for assistance when they had the 
need. 

Commenting on child protection services, Mrs Lui 
appealed to set up a Child Commission and to 

actualize the child policy and child participation. 
She earnestly hoped our professional and unique 
services could acquire further funding support 
to meet the community’s expanding demand. 
The Press Conference ended with the experience 
sharing from the service users and the volunteers 
of “Healthy Start Programme”.

Apart from the Press Conference, events of the 
Day included music performance and exhibition, so 
as to promote child protection messages and the 
importance of preventive services. The Marching 
Band of STFA Ho Yat Tung Primary School started 
the day with an orchestral performance. Ms Purple 
Lee, a children song singer, performed several 
numbers to remind the general public about the 
need of our children. Also, children from Ho Tak 
Kindergarten (Sponsored by Sik Sik Yuen) gave a 
singing and dancing performance. 

Two days after, we held the 29th anniversary 
Annual General Meeting cum Dinner at Shing Hin 
Chinese Restaurant in City University, Kowloon 
Tong. Nearly 100 guests, committee members, 
staff and volunteers joined the event. 

In order to encourage child participation, ACA 
invited two young people as M.C. of the night. 
After the report from the Chairman, the Hon. 
Treasurer and Director, the new Executive Council 
was formed. Then the Chairman awarded Long 
Service Award to two staf f and Outstanding 
Volunteers Award to four volunteers. In order 
to al low the general public have a deeper 
understanding of services provided by our 
Agency, we invited two services users to share 
their experiences. Their sharings confirmed the 
importance of our work.
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宣傳及籌款活動

Publicity and Fundraising Events

本年度我們舉辦了四次宣傳及籌
款活動，並新增兩項捐款渠道，包
括：

1. 7-11捐款服務：
由惠施網協調的7-11捐款服務，公眾人士只

需帶備本會捐款條碼到本港任何一間7-11便

利店，便可捐款予本會。

2. 信用卡捐款服務：
蒙東亞銀行贊助及香港社會服務聯會的協

助，公眾人士現在只需到本會網頁 w w w.

aca.org.hk，選擇「捐款」版面的「信用卡捐

款」選項，輸入資料，便可捐款予本會。

四次宣傳及籌款活動如下：

1. 「馨」送愛予天水圍小學
防止虐待兒童會與天水圍東華三院李東海

小學於二OO八年五月十四日，母親節(五月

十日)及國際家庭日(五月十五)日期間舉辦

「『馨』送愛計劃」。蒙興發鮮花批發有限公

司贊助，送贈1,000枝康乃馨予天水圍東華

三院李東海小學的學生，讓他們轉贈康乃馨

給父母，以鼓勵孩子主動地表達對父母的感

激和尊重，及提醒父母對孩子的愛護和責任。

『馨』送愛轉贈儀式於課堂最後一節舉行，

總幹事雷張慎佳在葉以欣校長陪同下送贈康

乃馨予900多名學生，在場的家長教師會主

席唐太及廿多名家長會成員也有出席，並十

分欣賞是次活動背後的意義。

2. 	「百味人生 - 怒」現代書法展及
慈善晚宴

蒙陳子慧先生一片善心，本會於二OO八年五

月三十日假香港城市大學城大藝廊舉辦「百

味人生-怒」現代書法展及慈善晚宴。陳子慧

先生是一位著名的現代書法家，他的作品曾

於世界各地展出，包括北京、上海、巴黎、東

京、多倫多等地。書法開幕典禮中，陳先生

向到場人士講解其對現代書法的研究，並即

場獻技，邀請小朋友一同與他創作書法，令

在場人士拍案叫絕。陳先生捐出了兩幅書法

作品於慈善晚宴上拍賣，本會深表謝意。
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3. 香港人壽呈獻：網球明日之星計劃2008之「愛心捐獻行動」
二OO八年四月份，香港網球總會誠邀本會成為「香港人壽呈獻：網球明日之星計劃2008」之「愛心捐

獻行動」的受惠機構，凡於第二階段（二OO八年七至八月）報名訓練的學員，將於其訓練費中撥出$15

元捐予本會，以響應香港人壽致力培育香港年輕人成長的宗旨。

第二階段共有1,046名兒童報名參加，共為本會籌得$15,690善款。支票頒贈儀式於二OO八年十二月

十四日下午四時半於九龍仔公園網球場進行，本會義務司庫伍金銘先生從香港人壽保險有限公司主

席、永亨銀行有限公司董事長兼行政總裁馮鈺斌博士太平紳士手中接過善款。本會為此深表感謝，期

盼明年的捐獻再創佳績。

4.「第二屆兒童成長教育博覽」
「第二屆兒童成長教育博覽」於二OO九年二月六至八日假香港會議展覽中心舉行。蒙荷花集團贊助，

本會於該活動擺放展覽攤位，推廣保護兒童訊息，我們派發單張給一千多名父母，本會總幹事雷太更

進行家長講座，分享正面管教兒童的心得。

另外本會十分感謝Y ROCK對本會持續的支持，於二OO八年十一月一日舉辦的「香港國際音樂節」再

次為本會籌募經費，並於活動中把保護兒童的訊息推廣至熱愛搖滾音樂的朋友。
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This year, we have newly added 
two donation channels.  They are: 
1. 	Cash Donation via 7-11:

This service is coordinated by Wisegiving. 
With 		  donat ion barcode, the 
public can make cash donation to ACA via 
any  	         store with the logo in Hong 
Kong.

2. 	Credit Card Online Donation 		
	 Services: 

Sponsored by The Bank of East Asia, 
donors can make donations by visiting the 
Donation Section of ACA website www.
aca.org.hk"www.aca.org.hk.

In the year under review, the 
agency held 4 publici t y  and 
fundraising events. They are: 
1. 	Carnation Spreading Love to Tin 	
	 Shui Wai primary school

Sponsored by Hing Fat Flowers Wholesale 
Limited, on 14 May, 2008, between the 
Mother’s Day (10 May 2008) and the 
International Day of Families (15 May 
2008), Against Child Abuse and TWGHs 
Leo Tung-hai Lee Primary School organized 
“Carnation to Spread the Word of Love” 
programme.  This aimed at encouraging 
children to express their respect as well as 
gratitude to their parents, and reminding 
parents about their responsibilities and 

love to their children. The Love Spreading 
Ceremony was held during the last school 
lesson on that day. Mrs Lui, Director of 
ACA, accompanied by Mr Yip, the school 
principal, presented 1,000 carnations to 
more than 900 primary school students. 
Mrs Tong, Chairperson of the Parent-
Teacher Association (PTA) and some of 
the PTA members participated in the 
ceremony. They were impressed by this 
heart-warming programme. 

2. From “A Hundred Tastes to 
Forgiveness” Contemporary 
Cal l igraph Exhibi t ion and 
Charity Dinner 

With the kind help of Mr. David Chan, 
a contemporary calligrapher, ACA held 
an exhibition of his artistic works.  The 
exhibition, called “A Hundred Tastes 
to Forgiveness” was held at the City U 
Gallery of City University of Hong Kong 
on 30 May 2008. Mr David Chan is an 
outstanding contemporary calligrapher. 
His works were exhibited worldwide in 
Beijing, Shanghai, Paris, Tokyo, Toronto, 
etc. During the exhibition, Mr Chan shared 
his study and experience with visitors. He 
also demonstrated his skills on the spot. 
He also invited visitors, including audience 
and children, to participate in the creation 
of art work. All visitors were enlightened 
by his masterpieces and skills. At a charity 
dinner held after the exhibition, Mr Chan 
donated two pieces of his art work for 
auction. 
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3. Donation from “Hong Kong Life Presents: Tennis Star of Future 2008”
In response to the mission of fostering the growth of the youngsters, Hong Kong Tennis 
Association selected ACA as the beneficiary of the “Hong Kong Life Presents: Tennis Star of 
Future 2008” programme in April 2008, by donating HK$15 from the course fee of each enrolled 
child in Stage two Training Course（July – August 2008）. 

The programme was successful. Altogether, 1,046 children were enrolled and this raised 
HK$15,690 for the agency. The cheque presentation ceremony was held on 14 December at 4:30pm 
at Kowloon Tsai Park Tennis Centre. Dr Patrick Fung, JP, Chairman of Hong Kong Life Insurance 
Limited and Chairman and Chief Executive of Wing Hang Bank Limited presented the cheque to 
Mr James Ng, the Hon Treasurer of ACA. ACA is deeply thankful for the kind support of HKTA 
and Hong Kong Life Insurance Limited and looks forward to similar cooperation next year.  

4. The 2nd Child Growth Education Expo
The 2nd Child Growth Education Expo was held from 6-8 February 2009 at HKCEC. Under the 
sponsorship of Eugene Group, Against Child Abuse promoted child protection message in our 
booth. Child safety tips were distributed to a thousand parents and a positive parenting talk was 
delivered by our agency Director, Mrs Lui. 

We would like to thank the continuous support of Y Rock which organized Jam Music Festival 
on 1 November 2008. During one of their programme sessions, they promoted child protection 
message to the group interested in Rock Music and donated some of their proceeds to ACA. 
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二OO八年十二月廿四日
新界區賣旗日順利舉行

Successful Regional Flag Day 
held on 24 December 2008

「行善過聖誕」是本會是次賣旗日口號。蒙社會福利署批准，本會於二 OO 八年十二月廿四日於新界區舉

行賣旗籌款，宣傳保護兒童的訊息。雖然那天是一寒冷的假期前夕，但當日仍有不少關心兒童的人士支持

本會賣旗活動，賣旗義工共超過 3,098 人，當中有 928 對為親子義工。

在此我們衷心感謝捐款的市民，鳴謝各界人士、學校及企業的鼎力支持，如九龍靈糧堂幼稚園幼兒園、康

業服務有限公司、新昌管理服務有限公司、路訊通、時代廣場、荷花集團、港鐵公司及天星小輪等。

特別鳴謝20位社區領袖及知名人士擔當本會的賣旗顧問，包括：陳日君樞機、吳美英女士、李克勤先生、

李紫昕女士、車淑梅女士、查小欣女士、唐寧女士、馬錦華先生、張文光議員、張家輝先生、張燊悅女士、

湯恩佳博士、黃寶財教授、楊傳亮太平紳士、蓋鳴暉女士、趙雅芝女士、薛家燕女士、關詠荷女士、蘇以葆

主教及釋覺光法師。
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Authorized by the Social Welfare Department, ACA held the Regional Flag Day on 24 December in the 
New Territories region, to raise fund and to promote child protection messages. The slogan of our Flag 
Day was “Greeting X’mas with Virtues!”  We are grateful that 3,098 volunteers, including 928 family units 
helped us on that chilly Christmas Eve. 

With the generous support from different parties, such as Kowloon Ling Liang Church Kindergarten and 
Day Nursery, Hong Yip Service Company Ltd, Synergis Management Service Limited, Roadshow, Time 
Square, Eugene Group, MTR Corporation, Star Ferry, the Flag Day successfully raised the concern of the 
community. We would like to give special thanks to our 20 Flag Day Advisors (Ms Cha Xiaoxin, Ms Candy 
Chea, Mr Cheung Ka Fai, Mr Cheung Man Kwong, Ms Nicola Cheung, Ms Angie Chiu, Mr Hacken Lee, Ms 
Purple Lee, Ms Esther Kwan, Ms Joyce Koi, Mr Ma Kam Wah, Ms Ng Mei Ying, Sik Kok Kwong GBS, Ms 
Nancy Sit, The Rt Rev Thomas SOO, Ms Tong Ling, Dr Tong Yan Kai, Prof Wong Po-choi, Mr Charles Yang, 
JP, Card Joseph Zen Ze-kiun) for their time and effort contributed to the event.
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職員退修
Staff Retreat 

一整天的職員退修已於一月十七日舉行。籌備小組製作了一本涵概了過往一年服務數字和服務使用者的回應

冊字，顯示服務達到質和量的指標。在早上，所有職員聚集在竹園中心檢討往年的服務和策劃來年的發展。我

們很高興執委成員張志雄醫生和伍金銘先生參與早上的分享。在下午，我們往小白鷺自然公園進行建立團隊

精神活動，活動由小白鷺職員帶領。當日的活動頗有難度，需要隊員間一定程度上的合作和溝通才能完成。這

些活動除幫助建立團隊精神外，還有機會令一些新同事加深對其他同事的認識。

澳門防止虐待兒童會護兒中心的同事亦有參與下午的活動，並分享他們的工作。他們在澳門所開展的工作是

值得肯定的。
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A one-day annual staff retreat was held on 17 January 2009. The team responsible for the staff retreat 
prepared a retreat book which presented all service statistics and feedback from service users. Positive 
service output and outcome were also listed. In the morning of the retreat, all staff gathered in Chuk Yuen 
centre to review last year’s services, brainstorm and forward plan services for the coming year. We were 
pleased to have our Executive Committee members, Dr Patrick Cheung and Mr Ng Kam Ming to join us 
in the morning session. In the afternoon, a series of team building exercises were conducted in the Kerry 
Lake Egret Nature Park led by the park personnel. The team building exercises required a high degree of 
teamwork and cooperation to reach the required goals. They achieved the team building purpose and our 
staff, especially those who newly joined ACA, got to know each other better. 

The Macau ACA team joined us in the afternoon session. They had the opportunity to share with us their 
remedial and preventive work in Macau. Their effort to launch child protection work in Macau was greatly 
appreciated.
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職員培訓
Staff Development

為了認識各項保護兒童的新趨勢及加強社工相關的知識和技能，本會為職員提供了本地及海外培訓計劃。  本

會於二零零八年九月七日至十日主辦第十七屆國際防止虐待及疏忽照顧兒童會議，全體員工均有出席，與國際

知名講者進行交流並獲益良多。

本地培訓計劃
除了一年一度的職員退修外，本會職員亦有參加本會及其他機構舉辦的培訓計劃。培訓計劃的主題包括新移民

面對的困難與挑戰、網上安全及兒童性侵犯、中國內地的社會工作發展、獨留兒童、增強跨境家庭的抗逆力、

修訂家庭暴力條例及反暴力計劃、鄰里支援照顧兒童、家庭委員會中兒童事務的展望、評估及處理家庭糾紛及

暴力等。

海外培訓計劃
本會社工李如寶女士於二○○九年三月二日至六日在泰國曼谷出席一個由救助兒童會舉辦的建立有效兒童保

護措施為主題的工作坊。 工作坊的焦點是發展一套以兒童權利為本的兒童保護機制、增強推動立法禁止體罰

的能力和專業技能、及鼓勵兒童與青少年多參與討論保護兒童及防止暴力等政策。 李女士並與與會者分享本

會促進立法禁止體罰的經驗。

To help staff keep abreast with the latest trend in various issues related to child protection work and 
to help them enhance their professional knowledge and skills, ACA provides them with opportunities 
to attend training programmes locally and overseas. All staff attended the 17th ISPCAN International 
Congress on Child Abuse and Neglect which was organized by ACA from 7 to 10 September 2008. They 
benefited from the experience and researching findings shared by speakers of international renown.

Local Programme
Apart from the annual staff retreat on 17 January 2009, our staff joined local programmes arranged by 
ACA and other organizations. Themes of these programmes included difficulties and challenges faced by 
new arrivals, online safety, internet and child sexual abuse, social work development in mainland China, 
children left unattended, enhancing resiliency of cross border families, domestic violence amended 
ordinance and anti-violence programme, neighborhood support child care, child’s perspective in the 
Family Council, assessing and handling of family disputes and violence etc.

Overseas Programme
Ms Lee Yu-po, one of our social workers attended a “Regional technical workshop for Save the Children 
and partners: Building effective child protection” in Bangkok, Thailand from 2 to 6 March 2009. The foci 
of the workshop were to develop effective rights-based national child protection systems, to build the 
capacity to campaign, to develop further expertise on the process of law reform towards prohibition of 
corporal punishment, and to involve children and young people in violence prevention and protection. 
Ms Lee shared ACA’s effort in promoting the total banning of corporal punishment with other workshop 

participants.



121



122

Appendix 1
附
錄
一

贊助人、顧問及執行委員會	
成員名單

Patron, Honorary Advisors & 
Executive Committee Members

贊助人 PATRON

曾鮑笑薇女士 Mrs Selina Tsang 	

顧問 ADVISORS

周梁淑怡議員 GBS, OBE, 太平紳士 The Hon Mrs. Selina Chow GBS, OBE, JP

賈施雅先生 CBE, 太平紳士 Mr  Arthur Garcia CBE, JP

黃金鴻博士 Dr  Hwang King Hung

李東海博士 GBS, LLD, 太平紳士 Dr  Leo Lee Tung Hai GBS, LLD, JP

麥列菲菲教授 CBE, OBE, 太平紳士 Professor Felice Lieh Mak CBE, OBE, JP

馬登夫人 MBE, 太平紳士 Mrs Anne Marden MBE, JP

蘭德夫人 Mrs Nancy Rhind

譚惠珠女士 GBS, CBE, 太平紳士 Ms Maria Tam Wai Chu GBS, CBE, JP

楊傳亮先生 太平紳士 Mr Charles C.L. Yang JP
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義務法律顧問 HONORARY LEGAL ADVISOR

梁烈安律師 Mr Leung Lit On

義務核數師 HONORARY AUDITORS

楊錫禹會計師樓 S Y Yang & Company

義務建築及工程顧問
HONORARY CONSULTANT ON
ARCHITECTURAL & ENGINEERING

何顯毅先生 Mr Bosco Ho

執行委員會成員 EXECUTIVE COMMITTEE MEMBERS

張志雄醫生 主席 Dr Patrick Cheung Chairperson

簡倩如女士 副主席 Ms Kan Shin Yu Vice Chairperson

伍金銘先生 義務司庫 Mr James Ng Hon Treasurer

詹德慶先生 義務秘書 Mr Nicholas Jim Hon Secretary

林陳蘭德博士 Dr Gladys Lam

周鎮邦醫生 BBS Dr Chow Chun Bong BBS

何定邦醫生 Dr Ho Ting Pong

李文玉清博士 Dr Lee Man Yuk Ching

陳高凌博士 Dr Edward Chan

林浣心校長 Ms Lam Woon Sum

葉麗嫦醫生 Dr Patricia Ip

雷張慎佳女士 BBS, 總幹事 Mrs Priscilla Lui BBS, Director
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Appendix 2

附
錄
二

小組委員會成員名單

Member Lists of Sub-Committees

管理委員會 MANAGEMENT SUB-COMMITTEE

張志雄醫生 主席 Dr Patrick Cheung Chairperson

簡倩如女士 副主席 Ms Kan Shin Yu Vice Chairperson

伍金銘先生 義務司庫 Mr James Ng Hon Treasurer

詹德慶先生 義務秘書 Mr Nicholas Jim Hon Secretary

雷張慎佳女士 BBS, 總幹事 Mrs Priscilla Lui BBS, Director

專業發展小組
PROFESSIONAL DEVELOPMENT 
SUB-COMMITTEE

張志雄醫生 主席 Dr Patrick Cheung Chairperson

陳高凌博士  Dr Edward Chan  

周鎮邦醫生 BBS Dr Chow Chun Bong BBS

何定邦醫生 Dr Ho Ting Pong

葉麗嫦醫生 Dr Patricia Ip

林陳蘭德博士 Dr Gladys Lam

雷張慎佳女士 BBS, 總幹事 Mrs Priscilla Lui BBS, Director
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宣傳小組 PUBLICITY SUB-COMMITTEE

簡倩如女士 主席 Ms Kan Shin Yu Chairperson

陳靜薇女士 Ms Agnes Chan

葉麗嫦醫生 Dr Patricia Ip

詹德慶先生 Mr Nicholas Jim 

李文玉清博士 Dr Lee Man Yuk Ching

沈美娟女士 Ms Daisy Sham

林浣心校長 Ms Lam Woon Sum

張志雄醫生 當然委員 Dr Patrick Cheung Ex-Officio Member

雷張慎佳女士 BBS, 總幹事 Mrs Priscilla Lui BBS, Director 

人力資源小組 HUMAN RESOURCES SUB-COMMITTEE 

詹德慶先生 主席 Mr Nicholas Jim Chairperson

伍金銘先生 義務司庫 Mr James Ng Hon Treasurer

黃榮德先生 Mr Joseph Wong Staff Representative

張志雄醫生 當然委員 Dr Patrick Cheung Ex-Officio Member

雷張慎佳女士 BBS, 總幹事 Mrs Priscilla Lui BBS, Director 
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Appendix 3

附
錄
三

職員名單
List of Staff Members

總幹事 : Director :

雷張慎佳女士 BBS Mrs Priscilla Lui BBS

主任 : Supervisor :

何愛珠女士 Ms Jessica Ho

行政經理 : Administration Manager : 

劉善明女士 Ms Patricia Lau 

推廣及籌募主任 :   Funding and Promotion Project Officer : 

李文英女士 Ms Cherish Li	

竹園辦事處 : Chuk Yuen Office

社工 :  Social Workers : 

陳倩嫻女士 Ms Catalina Chan

梁邦瑩女士 Ms Kelly Leung	

廖麗容女士 Ms Annie Liu

梅慧芳女士 Ms Eva Mui

王華潔女士 Ms Kit Wong 

活動幹事 :  Project Officers :  

鄭慧君女士 Ms Scarlette Cheng

楊思純女士 Ms Season Yeung

蕭勵明女士 Ms Carina Siu

趙耀心女士 (二OO八年十月到任) Ms Eugnice Chiu (from Oct 2008)

鍾美珍女士 (二OO八年十二月到任) Ms Mina Chung (from Dec 2008)
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潘綺華女士 (二OO八年十二月到任) Ms Eva Poon (from Dec 2008)

賣旗助理 :  Flag Day Assistant :  

羅婉迎女士 (二OO八年九月至二OO九年一月) Ms Jinny Lor (Sep 2008 to Jan 2009) 

行政主任 : Administrative Officer : 

黎秀雯女士 Ms Carmen Lai

鄭志芳女士 (二OO九年二月至五月) Ms Karen Cheng (Feb to May 2009)

會計主任 : Accounts Officer : 

梁幗貞女士 Ms Joyce Leung

文員 : Clerks : 

胡淑華女士 Ms Glorise Wu

司機/信差 : Driver/Messenger : 

曾國威先生 Mr Kwok-wai Tsang

管理員 : Caretaker :

侯金蘭女士 Ms Kam-lan Hau

屯門辦事處 : Tuen Mun Office

社工 : Social Workers :

黃榮德先生 協調主任 Mr Joseph Wong Coordinator

廖嘉敏女士 (二OO八年十二月離任) Ms Carmen Liu (till Dec 2008)

羅燕清女士 Ms Yin-ching Lo

李如寶女士	 Ms Yu-po Lee	

活動幹事 : Project Officers :

沈宏樂先生 Mr George Sum

黃翠玲女士 (二OO九年二月到任) Ms Donna Wong (from Feb 2009)

活動助理 : Project Assistant :

郭文燕女士 (二OO八年十二月到任) Ms Kasie Kwok (from Dec 2008)

行政助理 : Administrative Assistant :

劉美儀女士 Ms Betty Lau	

管理員 : Caretaker :

陳翠玉女士 Ms Chui-yuk Chan
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Appendix 4

附
錄
四

服務圖表
Services Charts

圖表一 : 	熱線電話及諮詢服務性質

Chart 1 : Nature of Hotline Calls and Drop-in Services

身體虐待 Physical Abuse 169 (44.1%) 

其他
Others

261 (30%)

管教問題
Child Management

206 (23.5%)

家庭暴力
Family Violence

8 (0.9%)

婚姻問題
Marital Conflict
15 (1.7%)

懷疑虐兒個案
Suspected Abused Cases
383 (43.9%)

總數 Total : 873

性侵犯 Sexual Abuse  64 (16.7%) 

疏忽照顧 Neglect 59 (15.4%) 

多種虐待 Multiple Abuse 50 (13.1%) 

心理虐待 Psychological Abuse 41 (10.7%)
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圖表二 : 	熱線電話及諮詢服務來源

Chart 2 : Sources of Hotline Calls and Drop-in Services

被虐兒童母親 226 (51.2%) 
Abused Children's Mother 

其他
Others

1 (0.1%)

公眾/鄰居
Public/Neighbour

259 (29.7%) 虐兒者
Abuser
19 (2.2%)

家庭成員
Family Member
441 (50.5%)

總數 Total : 873

被虐兒童親友 106 (24%) 
Abused Children's Relative/Friend 

被虐兒童父親 62 (14.1%) 
Abused Children's Father  
被虐兒童 47 (10.7%)
Abused Children 

專業人士
Professional
153 (17.5%)

來源 Sources 數目 No. 百分比%
(1) 家庭成員 Family Members

1.1  被虐兒童母親 Abused Children's Mother  226  (51.2%)

1.2  被虐兒童父親 Abused Children's Father 62    (14.1%)

1.3  被虐兒童親友 Abused Children's Relative / Friend 106  (24.0%)

1.4  被虐兒童 Abused Children 47    (10.7%)
小計 Sub-total 441 (100%) 50.5

(2)  虐兒者 Abusers  19 2.2
(3) 公眾 / 鄰居 Public / Neighbour 259 29.7
(4) 專業人士 Professional

4.1  學校/學生輔導主任/ 學生輔導老師/學校社工 
School / SGO / SGT / SSW  65 7.4

4.2  非政府機構 Non-governmental Organization 37 4.2
4.3  幼稚園/托兒所/幼兒中心/育嬰院

Kindergarten / Nursery / Child Care Centre / Creche	 15 1.7

4.4  傳媒 Mass Media  8 0.9

4.5  社會福利署部門 Social Welfare Department Unit 6 0.7

4.6  宗教團體 Religious Organization  6 0.7

4.7  醫生 Medical Practitioner 5 0.6

4.8  其他政府部門 Other Government Department 5 0.6

4.9  警方 Police 2 0.2

4.10 醫務社工 Medical Social Worker 1 0.1

4.11 政府部門熱線 Department Hotline 1 0.1

4.12 私人顧問 Private Counselor 1 0,1

4.13 褓姆 Caregiver 1 0.1
小計 Sub-total 153 17.5

(5) 其他 Others 1 0.1
小計 Sub-total 1 0.1

總數 Total 873 100
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圖表三 : 舉報者獲得熱線電話及諮詢服務之來源

Chart 3 : Sources Where Callers Obtained Hotline Number and Drop-in Services

來源 Sources 數目 No. 百分比 %

防止虐待兒童會服務 ACA Service 293 33.6

傳媒 Mass Media 250 28.7

電話公司 Telephone Company  96 11.0

朋友 / 鄰居 Friend / Neighbour  42 4.8

非政府機構 Non-Governmental Organization 24 2.8

學校 School 13 1.5

社會福利署 / 政府部門熱線 SWD / Department Hotline 10 1.1

家人 Family Members 7 0.8

警方 Police 3 0.3

社會工作者 Social Worker  1 0.1

醫院 Hospital 1 0.1

其他 Others  1 0.1

不詳 / 不適用 Unknown / N.A. 132 15.1

總數 Total  873 100

圖表四 : 懷疑被虐兒童的家居所在地

Chart 4: Residence of Suspected Abused Children

389 (38.7%)

Tuen Mun 屯門

Wong Tai Sin 黃大仙

Yuen Long / Tin Shui Wai 元朗/天水圍  

Kwun Tong 觀塘

Kwai Tsing / Kwai Chung 葵青/葵涌 

Shatin / Ma On Shan 沙田/馬鞍山

Sai Kung / Tseung Kwan O 西貢/將軍澳

Kln City/Tokwawan/Hunghom 九龍城/土瓜灣/紅磡

HK Eastern 港島東

Sham Shui Po 深水  

Others (eg. Overseas) 其他（海外）

Sheung Shui / Fanling 上水/粉嶺

YMT / MK / TST 油麻地/旺角/尖沙咀

Island 離島

Tsuen Wan 荃灣  

HK Southern 港島南

HK Central/Western 港島中西區

Tai Po 大埔

Wanchai 灣仔

Unknown / N.A. 不詳/不適用     

115 (11.4%)

92 (9.1%)

62 (6.2%)  

62 (6.2%)

30 (3%) 

29 (2.9%)

27 (2.7%)

25 (2.5%)

23 (2.3%)

20 (2%) 

20 (2%)

19 (1.9%)

18 (1.8%)

17 (1.7%)

15 (1.5%) 

14 (1.4%)

11 (1.1%)

10 (1%)

6 (0.6%)
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18 歲以上
Years or above

24 (2.4%)
6 - 11 歲 Years
284 (28.2%)

0 - 5 歲 Years
194 (19.3%)

總數 Total : 1004

不詳/不適用
Unknow / Not Applicable 

349 (34.8%)

圖表五 : 	懷疑被虐兒童之年齡

Chart 5 : Age of Suspected Abused Children

12 - 17 歲 Years
153 (15.3%)

 年齡  Age 數目 No. 百份比 %

  0-2 歲 56 5.6

  3-5 138 13.7

  6-8 150 14.9

  9-11 134 13.3

  12-14 102 10.2

  15-17 51 5.1

  18 歲以上 or above 24 2.4

  不詳/不適用 Unknown/Not Applicable 349 34.8

 總數 Total* 1004 100

* 一宗個案內可能涉及超過一名兒童。
  More than one child may be involved in each case.
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不詳
Unknown
40(8.9%)

家庭成員
Family Member
325 (72.1%)

圖表六 : 	懷疑虐兒者與被虐兒童的關係

Chart 6 : Suspected Abuser's Relationship with Children

 關係  Relationship 數目 No. 百份比 %

(1)  家庭成員 Family Member
 1.1 母親 Mother 136 30.2

 1.2 父親 Father 96 21.3

 1.3 父母 Both Parent 62 13.7

 1.4 祖母 Grandmother 15 3.3

 1.5 祖父 Grandfather 3 0.7

 1.6 兄弟 Brother 4 0.9

 1.7 繼母 Step-mother 5 1.1

 1.8 繼父 Step-father 4 0.9

小計 Sub-total 	 325 72.1

(2) 非家庭成員 Non-family member 
 2.1 親戚 / 朋友 Relative / Friend 27 6.0

 2.2 教師 Teacher 25 5.5

 2.3 褓母 Care-taker 13 2.9

 2.4 陌生人 Stranger 4 0.9

 2.5 導師 Tutor 2 0.4

小計 Sub-total 	 71 15.7

(3) 其他 Others 15 3.3

(4) 不詳/不適用 Unknown/Not Applicable 40 8.9
 總數 Total 451 100

非家庭成員
Non-family Member

71 (15.7%)

總人數 Total : 451

其他
Others

15 (3.3%)
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圖表七 : 	 873熱線舉報及諮詢後所提供之服務

Chart 7 : Services Rendered for 873 Hotline Calls and Drop-in Services

1301 (58.3%)電話聯絡
Telephone Contact 

有關人士電話聯絡
Collateral Phone Contact

  

調查
Investigation

辦工室會談
Office Interview

轉介
Referral

書信
Letter

489 (21.9%)

142 (6.4%)

109 (4.9%)

106 (4.7%)

84 (3.8%) 總數 Total : 2231

非政府機構
(綜合家庭服務中心)

NGO (IFSC)
20(18.9%)

社會福利署 (保謢家庭及兒童服務課)
SWD (FCPSU)
23 (21.7%)

社會福利署
(綜合家庭服務中心)
SWD (IFSC)
47 (44.4%)

總數 Total : 106

學校社會工作服務 /  學生輔導主任
School Social Work Service/ SGO/SGT

3(2.8%)

圖表八 :	 在熱線電話及諮詢階段轉介之個案

Chart 8 : Referrals Made at Hotline and Drop-in

其他 Others
3 (2.8%)醫務社會工作服務

Medical Social Work Service
5 (4.7%)

非政府機構
NGO

5 (4.7%)
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圖表九 : 	調查個案性質

Chart 9 : Nature of Investigation Cases

身體虐待 Physical Abuse 23 (45.1%) 

管教問題
Child Care &

 Management 
32 (22.6%)

管教問題（有危機）
Child Management 

(at risk)
57 (40.1%)

虐兒個案
Abused Cases
51 (35.9%)

其他
Others

2 (1.4%)

總數 Total : 142

性侵犯 Sexual Abuse 11 (21.6%) 

疏忽照顧 Neglect 8 (15.7%) 

心理虐待 Psychological Abuse 6 (11.7%) 

多種虐待 Multiple Abuse 3 (5.9%) 

圖表十 : 	 為142個調查個案提供之服務

Chart 10 : Services Rendered for 142 Investigation Cases

電話接觸
Telephone Contact 

相關電話聯絡
Collateral Phone Contact

家訪 / 探訪
Home Visit / Visit 

書信
Letter

轉介
Referral

辦工室會談
Office Interview

相關探訪
Collateral Visit

 相關面談
Collateral Interview

個案會議
Case Conference

965 (40.8%)

79 (3.3%)

68 (2.9%)

62 (2.6%)

18 (0.8%)

總數 Total : 2363

742 (31.4%)

406 (17.2%)

13 (0.6%)

10 (0.4%)
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圖表十一 : 在調查階段轉介原因

Chart 11 : 	 Reasons for Referrals At Investigation Level

轉介其他機構處理之原因 
Reasons for Referrals to Other Agencies / Institutions 數目 No. 百分比 %

輔導服務 Counselling Service 50 73.5

調查 Facilitating Investigation 5 7.4

院舍/寄養服務 Residential Care / Foster Care Service  3 4.4

食物援助服務 Foodbank Services  3 4.4

住屋問題 Housing Problem 2 2.9

日間寄養服務 Day-care Services 2 2.9

精神科服務 Psychiatric Service 1 1.5

臨床心理服務 Clinical Psychological Service 1 1.5

其他 Others  1 1.5

總數 Total  68 100

非政府機構 (綜合家庭服務中心)
NGO (IFSC)
14(20.6%)

社會福利署 
(保謢家庭及兒童服務課)

SWD (FCPSU)
9 (13.3%)

社會福利署
(綜合家庭服務中心)
SWD (IFSC)
21 (30.9%)

總數 Total : 68

學校社會工作服務 /  學生輔導主任
School Social Work Service / SGO/SGT

2 (2.9%)

圖表十二 : 在調查階段轉介之個案

Chart 12 : Referrals Made at Investigation Level

教育局 Education Bureau
1 (1.5%)兒童住宿照顧服務中央轉介系統

CRSRC
3 (4.4%)

非政府機構
NGO

9 (13.3%)

醫院 Hospital
1 (1.5%)

其他 Others
2 (2.9%)

房屋署 / 房委會
Housing Department / Authority 
2 (2.9%)

 Clinic 診所
2 (2.9%)Police 警方

2 (2.9%)
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圖表十三 : 個案性質

Chart 13 : Nature of Casework

身體虐待 Physical Abuse 29 (47.5%) 

管教問題
Child Management 

21 (13.7%)

管教問題（有危機）
Child Management 

(at risk)
71 (46.4%)

總數 Total : 153

性侵犯 Sexual Abuse 9 (14.8%) 

疏忽照顧 Neglect 4 (6.6%) 
心理虐待 Psychological Abuse 3 (4.9%) 

多種虐待 Multiple Abuse 16 (26.2%) 

虐兒個案
Abused Cases
61 (39.9%)

圖表十四 : 被虐 / 有被虐危機兒童居所

Chart 14 : Present Abode of Abused Children / Children-At-Risk 

與父母同住
Living with Both Parent 

與母親同住
Living with Mother

與父親同住
Living with Father 

與祖父母同住
Living with Grandparent

 居於兒童之家
Living in Small Group Home

與寄養父母同住
Living with Foster Parent

與親戚同住
Living with Relative

 獨居
Living  Along

居於院舍
Living in Institution / Children's Home

128 (77.1%)

3 (1.8%)

3 (1.8%)

2 (1.2%)

1 (0.6%)

總數 Total : 166

24 (14.5%)

3 (1.8%)

1 (0.6%)

1 (0.6%)



137

圖表十五 : 為153個個案所提供之服務

Chart 15 : Services Rendered for 153 Cases

電話接觸
Telephone Contact 

相關電話聯絡
Collateral Phone Contact

家訪 / 探訪
Home Visit / Visit 

辦工室會談
Office Interview

書信
Letter

相關探訪
Collateral Visit

 相關會議
Collateral Meeting

轉介
Referral

金錢援助
Financial Assistance

個案會議
Case Conference

2477 (56.3%)

153 (3.5%)

111 (2.5%)

52 (1.2%)

49 (1.1%)

總數 Total : 4398

880 (20%)

608 (13.8%)

48 (1.1%)

16 (0.4%)

4 (0.1%)
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兒童被性侵犯熱線電話及	 	
諮詢服務分析(表十六至表二十一)

Child Sexual Abuse Hotline & 	
	 Drop-in Service Analysis
				    (Chart 16-21)

圖表十六 : 性侵犯舉報個案性質
Chart 16 : 	Case Nature 
性質 Nature 數目 No. 

兒童性侵犯熱線電話及諮詢  Child Sexual Abuse Hotline & Consultation 64
懷疑兒童被性侵犯 Suspected Child Sexual Abuse (59)

與年齡不符的性活動 Age-inappropriate sexual activity (Sex Play)  (3)

性侵犯資料查詢 Enquiry related to Sexual abuse (2)

多種虐待涉及性侵犯  Multiple Abuse including sexual abuse 9
性侵犯+身體虐待 Sexual+ Physical abuse (7)

性侵犯 + 疏忽照顧 Sexual + Neglect (1)

性侵犯 + +身體虐待+疏忽照顧 Sexual + Physical + Neglect (1)

總數 Total  73
 2宗查詢有關性侵犯資料及3宗個案與年齡不符的性活動個案不包括在內，懷疑性侵犯總數為68宗
 Exclude 2 enquiries and 3 sex play, 68 suspected abused case

圖表十七 : 轉介人士的分類

Chart 17 : 	 Source of Referral
 致電者／轉介人士  Caller Source of Referral 數目 No. 百份比 %

(1)  家庭成員 Family Members 27 37
 非侵犯兒童的家長 Non-abusive parent (17)

 被性侵犯的兒童 Abused child (4)

 親戚 Relative (5)

 童年曾遭受性侵犯的成人 Adult survivor (1)

(2)  專業人士 Professionals 37 50.7
 學校/學校社工 School/school social workers (24)

 幼稚園/幼兒園/托管中心/托兒所 
 Kindergarten/Nursery/Child Care Centre/ Crèche

(1)

 非政府機構社工 Social workers (NGOs) (10)

 宗教團體Religious organization (2)

(3) 公眾/鄰居/朋友 Public/ Neighbors/Friends 9 12.3
 熱線電話總數 Total 73 100
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圖表十八 : 曾經接受其他機構服務個案
Chart 18 : 	Cases previously handled by other agencies
 種類  Type 數目 No. 百份比 %

 曾經接受其他機構服務 

 Cases previously handled by other agencies 41 56.2

(1)  接受一所機構的服務 handled by one agency 29
 社會福利署保護家庭及兒童課 FCPSU(SWD) 3

 綜合家庭服務中心 IFSC 4

 非政府機構 Non-Governmental Organization 3

 警方 Police 2

 學校社工服務 School Social Work Service 17

(2)  接受多過一間機構的服務 handled by more than one agency 12
 兩間機構 Two agencies 7

 三間機構 Three agencies 4

 四間機構 Four agencies 1

 查詢資料 Enquiry 2

沒有接受其他機構服務
Cases previously not handled by other agencies 30

 總數 Total 73

備註 :  部份個案涉及多個兒童
Remark :  Some cases involved more than one child 

圖表十九 : 懷疑侵犯者的性別及年齡分布
Chart 19 : 	 Sex and Age Profile of Suspected Abuser
 年齡  Age 人數 No. 

男 Male 女 Female

 10 – 13 9 0

 14 – 17 3 0

12 (16.2%)

 18 – 21 3 0

 22 – 25 1 0

 26 – 29 1 0

 30 – 33 1 0

 34 – 37 0 0

 38 – 41 0 0

 42 – 45 1   1

 46 - 49 0 0

 50 歲或以上 (50 or above) 5 1

 沒有透露年齡 Age not revealed 33 9

 57 11
 (77%) (14.9%)

 沒有透露年齡及性別 Age and Sex Not Revealed 6

 懷疑侵犯者總數 Total 74 (68 abused cases)

備註 : 1.查詢有關性侵犯資料有2宗  2 enquiries on child sexual abuse information
Remark: 2. 5個案涉及多個一個懷疑侵犯者  5 cases involved more than one suspected abuser 

3. 3個案與年齡不符的性活動個案不包括在內  3 cases involved age-inappropriate sexual activity (Sex Play) are excluded
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圖表二十 : 懷疑侵犯者與被性侵犯兒童的關係

Chart 20:  	Relationship with Abused Child / Person
 關係  Relationship 人數 No. 百份比 %

(1)  認識的人  Acquaintance 65 87.8

 家庭成員 Family members (38) (51.4)
 父或母 Either parents 22

 兄弟 Brother 3

 祖父/母 Grandparent 3

 繼父／繼母 Step-parent 3

 其他親戚 Other relative 7

 非家庭成員 Non-family member (27) (36.4)
 朋友／同學 Friend Classmate 16

 老師／導師／教練 Teacher / Tutor / Coach 4

 褓母／褓母的配偶／褓母的朋友 Caretaker or her spouse or her friend 3

 鄰居 Neighbor 3

 其他 Others 1

(2)  陌生人 Stranger 2 2.7

(3)  沒有透露 Not Revealed 7 9.5

 與懷疑侵犯者關係總數 Total
74 100

(68 abused cases)

備註  1. 查詢有關性侵犯資料有2宗  2 enquiries on child sexual abuse information
Remark :   2. 5個案涉及多個一個懷疑侵犯者  5 cases involved more than one suspected abuser 

3. 3個案與年齡不符的性活動個案不包括在內  3 cases involved age-inappropriate sexual activity (Sex Play) are excluded
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圖表二十一 : 懷疑被侵犯兒童的性別及年齡

Chart 21 : 	 Sex and Age of Suspected Abused Child /Person

 年齡  Age
人數 No. 

百份比 %
男 Male 女 Female

 1 – 2 1 2

 3 – 4 0 4

 5 – 6 4 11

22 26.8
 7 – 8 5 2

 9 – 10 3 7

 11 – 12 3 8

28 34.2
 13 – 14 1 12

 15 – 16 4 6

23 28.1
 17 1 0 1.2

 18 or above 18 歲以上(童年曾被侵犯成年人 Survivor) 0 2 2.4

 沒有透露年齡 Age not revealed 0 6 7.3

 性別及年齡的分布小計 Subtotal 22 60
 (26.8%) (73.2%)

 懷疑被侵犯兒童總數 Total 82 ( 68 abused cases) 100

備註 : 1.查詢有關性侵犯資料有2宗  2 enquiries on child sexual abuse information
Remark: 2.部份個案涉及多個一個被侵犯兒童  Some cases involved more than one abused child 

3.3個案與年齡不符的性活動個案不包括在內  3 of the cases involved age-inappropriate sexual activity (sex play) aer excluded

圖表二十二：講座／研究

Chart 22 : 	 Talks/Seminars Delivered
對象 Target   活動數目

No. of Programmes
參加人數

Participants 

(1) 家長 Parent 49 1,217
(2) 學生 Student 16 961

2.1 學生(小學) Student (Primary) 7 564
2.2 學生(中學) Student (Secondary) 2 47
2.3 學生(大學) Student (University) 7 350

(3) 專業人士 Professional  9 457
3.1 多項專業人事 Multidisciplinary audience 3 170
3.2 社工 Social Worker 2 120
3.3 醫院職員 Staff of Hospital 1 100
3.4 兒科醫生 Paediatricians 1 20
3.5 其他非政府機構職員 Staff of other NGO 2 47

(4) 新來港家長 Parent of New Arrival 8 122
(5) 少數族裔家長 Parent of Ethnic Minority 7 89
(6) 公眾 Public 5 552
(7) 義工 Volunteers 4 148

總數 Total 98 3,546
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本會衷心感謝下列機構及人士在
是年度給予本會的巨額資助：

Our heartfelt thanks to the following 
organizations and individuals for 

their substantial contributions in the 
period under review: 

 香港公益金 The Community Chest of Hong Kong

社會福利署 Social Welfare Department

香港賽馬會慈善信託基金 The Hong Kong Jockey Club Charities Trust

社區投資共享基金 Community Investment and Inclusion Fund

政制及內地事務局 Constitutional and Mainland Affairs Bureau

瑞士無名基金 Swiss Anonymous Foundation

愛心聖誕大行動 Operation Santa Claus

健康護理及促進基金 Health Care and Promotion Fund

抬轎比賽慈善基金 Sedan Chair Charities Fund

瑞典救助兒童會 Save the Children Sweden

葉義醫生紀念基金 Ip Yee Fund

本會亦借此機會感謝下列機構及人士的慷慨支持和捐贈：

We also wish to thank the following organizations and individuals for their 
generous donations in cash, in kind or in service: 
鳴謝名單 （排名不分先後）

Amona Int'l Ltd

Amway Hong Kong Ltd

Angela Ho & Associates

Attila Enterprises Ltd

Bravo Entertainment International 	
	 Company Ltd

Broadway Photo Supply Ltd

C & K Recycle Co Ltd

Capital Group Companies 		
	 Charitable Foundation

Capital Research Company in 		
	 honor of Elinor Fung

China Spring HK Ltd 

CLARES

Clic Ltd.

Da Hing （Far East） Co Ltd

Eugene Group

Harbour City Estates Ltd

Hong Kong Life Insurance Ltd

Hong Kong Tennis Association

IBM China / Hong Kong Ltd

Jenny Bakery

Key Media

Link-Work Communications （HK） 	
	 Ltd

Mothercare 

Network of Extended Warranty 	
	 Service Co Ltd

Old Hiltonian Charity Fund

Remad Foundation Ltd
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Rena Creative Products Ltd

Tuen Mun District Summer 
Youth Programme Co-ordinating 
Committee

Wai Ming Finance Ltd

Water-wood Printing （HK） Co

YRock Limited

公司禮品集團有限公司

天星小輪有限公司

永恆舞台制作有限公司

伊藤家餅業集團有限公司

百寶商

何顯毅建築工程師樓地產發展顧問

有限公司

李東海基金有限公司

尚德堂社區服務中心 

屈臣氏集團

東亞銀行有限公司  

東華三院李東海小學  

信德中旅船務管理有限公司

城巴有限公司

香港交響樂協會青少年管弦樂團

商業電台《有誰共鳴》節目

國泰航空公司

麥迪奧派對用品專門店

超 麵包西餅有限公司

香港郵票策劃及拓展處

順德聯誼會胡少渠紀念小學

瑞生國際律師事務所

葉謝鄧律師行

電訊盈科媒體有限公司

榮華食品製造業有限公司 

睿知科技有限公司

興發鮮花批發有限公司

耀陽行動

Agnes Chan

Albert Lee 

Alexander Au Siu Kee

Andrew W F Wong

Anna Yeung 

Anne Marden

Benedict Lam

Benjamin Deng 

Billy Wong

Brian Chan

C. K. Yuen

Chan Bo Yan 

Chan K L Edward

Chan Ka Kui

Chan Lau Yin King

Chan Mee Yin Becky

Chan Shook Man Alice 

Chan Shu Kin

Chan Tai Wing 

Chan Tak Kin

Chan Wing Keung

Chan Wing Yeung

Chan Yu Kwan

Charles Yang 

Cheng Chung Ngai

Cheng Hong Nim Mark

Cheng King Tuen

Cheng Mo Chi & Betty Yuen

Cheng Sau Chun

Cheng Siu Yu Sharon

Cheung Chau Kei Katy

Cheung Kan

Cheung Oi Ling

Cheung Yu Yan Tommy

Chiang Chiu Wan Eleana

Choi Siu Ming

Chong Kan Fei Pauline

Chow Chiu Hing 

Chow Liang Shuk Yee Selina

Chu Lai Yin 

Clio Yu

Dan Bing Kin Albert

Danna Look Foe

Eleanor May Morris

Fang Kang Vincent

Fong Chun Nam

Francis Tse

Friends Unlimited

Fung Cheung Tim

Fung Wai Ping

Gladys Lam

Harry Pong

Ho Joyce Chung Sze

Ho Sai Chu & Salina Ko

Ho See Yuen Michael

Ho Sze Yuen

Hon Sang & Dulcie Kwong

Hou Lee Tsun Lawrence

Hui Na Na 

Ip Sau Lan Joan

Jim T H Nicholas 

Joseph Zen

June Teng

Kan Shin Yu

Katherine Liang

Kenneth K. K. Kong

Kevin Choi

Kevin Lo
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Kwok Lai Ling

L. Fong

Lai Pak Wai

Lai Siu Ming 

Lam Woon Sum

Lam Yin Yu

Larry M K Tchou

Lau Cheung Poh Chit

Lau Hok Bun Andrew

Lau Kai Tai Joseph

Lau Kam Fai 

Lau Kin Yee Miriam

Lau Kun Loong

Lau Po Yi 

Lau Shek Leung

Lee Kit Yi

Lee Lai Man

Lee Man Yuk Ching

Lee Sau Fong

Lee Sau Ling

Lee's Family

Leo Wong

Leong Kah Kit Alan

Leung Kam Ping Kathy

Leung Lit On

Leung Oi Sie Elsie

Leung Yuen Mei Zoe

Li Wai Han Wendy

Liang Shuk Tak

Liu Lit Chi

Liu Yip Keung

Lo Chi Kin

Lo Yin Ching

Lui Oi Lai

Ma Kam Wah Timothy

Ma Kit Han Jenny

Ma Wai Ming

Mak Yiu Ping

Man Kai Kwong Michael 

Michael Tien

Mok Fung Yee Emily

Monit Cheung 

Mr & Mrs  Robert Wang

Mr & Mrs C C Chung

Mr & Mrs Lui Mount Hung

Mr & Mrs Sakhrani

Nancy Rhind

Ng Hon Keung

Ng Wai Ho

Ng Wai Ping Debbie

Nicola Cheung Young

Nip Wai Chung Juliana

Pang Ming Fung Ivy

Patricia Ip

Percy Hughes Shirley

Phyllis Chang 

Pong Chong Edward

Poon Chun Kau

Poon Yuen Shan

Robert H C Chan

Ronald Kwok

S T Edward Ho

Sandra Eu

Sham Mei Kuen Daisy 

Sharon Young

Sherman Mack

Sik Gwoh Yue

Siu Sun Yuk Bui Yvonne

So Lok Yee

So Shun On

Susan Chan

Sze Pui Pui

Tam Wai Chu Maria

Tam Yuet Ping Shirley

Tang Man Yin

Tang Wen Liang

Tommy Chuang

Tong Ka Wing Carl

Tse Chee On Raymond

Tso Chun Hin

Tsui Hing Fung A

Victor Chan

Wanda Vong 

Wang Yung Chiu Godin

Wolfgang Graier

Wong Hoi Kwok

Wong Suk Kwan

Wong Ting Kwong

Woo Huey Fang

Wu Wai Fan Brenda

Yam Mei Ha

Yau Mei Yiu

Yeng Pong Lofdahl

Yeung Lai Ka Rolanda

Yeung Suk Ling

Yiu Ting Yan

Yuen Wai Kwan

Yvonne & Sai-ho Ng

Zen Wei Peu

孔美琪 

文景強

王佩賢  
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朱愛萍 

何健華

李錦儀 

周麗芬 

姚亭妡

秦月雲 

梁永泰 

梁安穩

梁健平

梁莊麗雅

梁維

梁燦明

郭林 

陳子慧

陳茂波 

陳敏怡

陸潤成

麥錦森

黃永亮

黃定光

雷偉彬

樊亦敏

潘偉雄

駱志恆 

謝文彬

羅聖華

蘇素然

蘇瑞珠

國榮

第十七屆國際防止虐待及疏忽照顧兒童會議支持機構：（排名不分先後）

17th International Society for Prevention of Child Abuse and Neglect (ISPCAN) 
International Congress 

Social Welfare Department

Angela Ho & Associates

Ann Marden

Centaline Property Agency

ECPAT International 

ELSEVIER Science, UK

Gladys Lam

Ho Yau Lung

Hsiou-ling Chen

Kan Shin Yu

Lan Kwai Fong Entertainments

Li Po Chun Charitable Trust Fund 
- Training & Conference Grants 		
	 2006-08

Mandarin Jewellery & Watch Co

Melco International Development Ltd

Office of Juvenile Justice and 		
	 Delinquency Prevention （OJJDP）, 	
	 USA

Patricia Ip

Savantas Policy Institute

Save the Children, Sweden

Save the Children, UK

Shun Hing Education & Charity Fund

Telewise Group

The Wing On Co Ltd

World Vision

Yang Chuen Liang Charles

中國香港特別行政區政府社會福利署

香港大學行為健康教研中心

香港大學兒科及青少年科學系

香港大學社會工作及社會行政學系

香港大學護理學系

香港中文大學心理學系

香港中文大學社會工作學系

香港中文大學新聞與傳播學院

香港社會服務聯會

香港浸會大學社會學系

香港理工大學應用社會科學系

本會亦借此機會感謝下列機構及人士於本會二○○八年十二月廿四日新界
區賣旗日的支持：

We also wish to thank the following organizations and individuals for their 
generous on our Flag Day 24 December 2008:
鳴謝名單 （排名不分先後）		  賣旗顧問 （排名不分先後）

陳日君樞機

蘇以葆主教

釋覺光法師

湯恩佳博士

張文光議員

黃寶財教授

馬錦華先生

楊傳亮太平紳士

查小欣女士

張燊悅女士

車淑梅女士

李克勤先生

唐寧女士

薛家燕女士

蓋鳴暉女士

吳美英女士

李紫昕女士

張家輝先生

關詠荷女士

趙雅芝女士
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協助賣旗機構 （排名不分先後）

In Express Recreative Management Limited

YMCA 1370 童軍團

YMCA of Hong Kong Chenug Sha Wai Centre

YouthOnline Association

九龍靈糧堂幼稚園/幼兒園

大嶼山少年警訊

中華基督教會何福堂書院家教會

五旬節于良發小學（家教會）

天主教郭德勝中學

天主教聖多默幼稚園

天主教聖安德肋小學

天后中英文幼稚園（正校）家長教師校友會

太和康樂幼兒學校（竹園區神召會）

孔教學院何郭佩珍中學

少年警訊（大嶼山）

屯門天主教中學

屯門區婦女會香港崇德社湖景綜合中心

屯門醫院

北區醫院

生命力

回聲谷傷健福音協會

何式南小學

伯裘書院 （3B,3C,3D）

扶康會山景成人訓練中心

扶康會潔康之家

扶康會麗瑤成人訓練中心

香港專業教育學院（沙田）

良朋會

佳定物業管理有限公司

東華三院高德根紀念幼稚園

東華三院鄧肇堅小學

金巴崙長老會耀道小學（家教會）

青年會專業書院

保良局綜合社區康復支援中心

保良局蕭漢森小學家教會

南昌康樂幼兒學校（竹園區神召會）

威爾斯親王醫院

宣道會陳瑞芝紀念中學

珀麗灣義工團

迦密唐賓南紀念中學

風采中學

香海正覺蓮社佛教普光學校

香港女童軍總會

香港天水圍婦女聯合會

香港少年領袖團

香港交易及結算所有限公司

香港房屋協會

香港房屋委員會  

香港社會服務聯會

香港青年協會賽馬會祥華青年空間

香港青年獎勵計劃

香港宣教會白普理上水家庭中心

香港科技大學

香港紅卍字會屯門卍慈小學

香港家庭福利會家福中心

香港消防處義工隊

香港神慈秀明會（大埔分會）

香港神慈秀明會（元朗分會）

香港神慈秀明會（沙田分會）

香港神慈秀明會（荃灣分會）

香港神慈秀明會（慈雲山分會）

香港神慈秀明會（總會）

香港神慈秀明會（觀塘分會）

香港基督教女青少沙田綜合社會服務處

香港普通話研習社科技創意小學家教會

香港童軍總會
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香港傷殘青年協會

香港聖公會東涌綜合服務

香港聖約翰救傷隊少年團

益物業管理有限公司

時代廣場

荃灣公立何傳耀紀念中學

荃灣明愛社區中心

高 物業管理有限公司

偉邦物業管理有限公司  

健康生活台

基督教信義會馬鞍山長者地區中心

基督教香港信義會元朗區青少年服務

基督教家庭服務中心誠望輔助宿舍

基督教聖約教會小天使（天盛）幼稚園

基督教靈實協會明德日間活動中心暨宿舍

將軍澳醫院

康業服務有限公司  

教育升值專線

啟思幼稚園幼兒園（元朗）

牽手 ˙ 香港

荷花集團

陳樹英議員辦事處

傑普採購（控股）有限公司

博愛醫院吳鴻茂紀念家庭多元智能中心

博藝製作公司

富城物業管理有限公司

港澳信義會小學男童軍94旅

港鐵公司

無國界義工

雅麗氏何妙齡那打素醫院

順德聯誼總會屯門梁李秀娛幼稚園

匯豐銀行（大埔分行）

匯豐銀行（元朗分行）

匯豐銀行（屯門分行）

匯豐銀行（沙田分行）

匯豐銀行（葵興分行）

圓玄學院社會服務部（深井圓玄老人中心）

新生精神康復會新康中心

新昌管理服務有限公司

獅子會何德心小學

義務工作發展局

聖公會馬鞍山（南）綜合服務中心

聖公會陳融中學

聖安德肋堂

聖瑪竇宗徒堂

葵青區議員許建芹議員辦事處

路訊通

路德會西門英才中學

鳳溪第一中學

鳳溪廖萬石堂中學

德望學校

樂協社

鄧鏡波中學

親子王國

親情閣義工組

寶覺分校

蘇炤成議員辦事處

釋慧文中學

鳴謝本會竹園中心及屯門中心積極參與的每位義工及黃顯華先生協助本會對本年報的編輯工作。

Special thanks to every volunteer of Chuk Yuen and Tuen Mun Centre of the agency of your participation 
and the assistance of Mr Patrick Wong on the editing work of this annual report.




